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Luk 1:28

(Bishops) And the Angel went in vnto her, and sayde: Hayle [thou that art] freelie
beloued, the Lorde is with thee, blessed art thou among women.



(Darby) And the angel came in to her, and said, Hail, favoured one! the Lord
with thee: blessed art *thou* amongst women .

(DRB) And the angel being come in, said unto her: Hail, full of grace, the Lord is
with thee: blessed art thou among women.

(EMTV) And the angel came to her and said, "Greetings, O favored one, the Lord
is with you; blessed are you among women!"

(FDB) Et I'ange étant entré aupres d'elle, dit: Je te salue, toi que Dieu fait jouir de
sa faveur! Le *Seigneur est avec toi; tu es bénie entre les femmes.

(GEB) Und der Engel kam zu ihr hinein und sprach: Sei gegriRt, Begnadigte! Der
Herr ist mit dir; [gesegnet bist du unter den Weibern!]

(Geneva) And the Angel went in vnto her, and said, Haile thou that art freely
beloued: the Lorde is with thee: blessed art thou among women.

(GLB) Und der Engel kam zu ihr hinein und sprach: Gegruf3et seist du,
Holdselige! Der HERR ist mit dir, du Gebenedeite unter den Weibern!

(GSB) Und der Engel kam zu ihr herein und sprach: Sei gegruft, du Begnadigte!
Der Herr ist mit dir, du Gesegnete unter den Frauen!

(KJV) And the angel came in unto her, and said, Hail, highly
favoured, the Lord is with thee: blessed art thou among women.

(KJV-1611) And the Angel came in vnto her, and said, Haile thou that art highly
fauoured, the Lord is with thee: Blessed art thou among women.

(KJVA) And the angel came in unto her, and said, Hail, highly
favoured, the Lord is with thee: blessed art thou among women,

(LITV) And entering, the angel said to her, Hail, having received grace! The
Lord is with you. You are blessed among women!

(MKJV) And the angel came in to her and said, Hail, receiving grace, the
Lord is with you. Blessed are you among women.



(Murdock) And the angel entered the house, and said to her: Peace to thee, thou
full of grace! The Lord is with thee: and blessed art thou among women.

(Webster) And the angel came to her, and said, Hail, highly favored,
the Lord is with thee: blessed art thou among women.

(YLT) And the messenger having come in unto her, said, "Hail, favoured one, the
Lord is with thee; blessed art thou among women;'

Wle g iad ¥ (Allg
(ASV) And he came in unto her, and said, Hail, thou that art highly favored, the
Lord is with thee.

(BBE) And the angel came in to her and said, Peace be with you, to whom special
grace has been given; the Lord is with you.

(CEV) The angel greeted Mary and said, "You are truly blessed! The Lord is with
you."

(ESV) And he came to her and said, "Greetings, O favored one, the Lord is with
you!"

(GNB) The angel came to her and said, "Peace be with you! The Lord is with you
and has greatly blessed you!"

(GW) When the angel entered her home, he greeted her and said, "You are favored
by the Lord! The Lord is with you."

(ISV) The angel came to her and said, "Greetings, you who are highly favored!
The Lord is with you!"

(RV) And he came in unto her, and said, Hail, thou that art highly favoured, the
Lord is with thee.

(WNT) So Gabriel went into the house and said to her, "Joy be to you, favoured
one! the Lord is with you."
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(GNT) koi eicer0av 6 dyyerog mpog avTV £ime: YUIPE, KEYUPLTOREVY® O

Kvprog peta 600 eoloynuévn o £v yovaréiv.

kai eiselthon o angelos pros autén eipen chaire kecharitomené o kurios meta

sou eulogemene su en gunaixin

KATA AOYKAN 1:28 Greek NT: Greek Orthodox Church

Kol £iceh@aV 6 dyyehog PO avTHV eime: Xaipe, keyoprropévy: 6 Kdprog peta

ooV gvloynuévn 6v &v yovaéiv.

KATA AOYKAN 1:28 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550, with
accentsg

Kol giceh@aV 6 dyyehog PO avTRV eimev Xaipe keyaprtopivn 6 KOpLog peTd
o0V gVAOYNUEVT OV &V Yuvariy

KATA AOYKAN 1:28 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

KOL E16EL0MV 0 0yYELOG TTPOS GUTI|V EUTEV YOIPE KEYUPLTMOUEVI] 0 KOPLOG NETO.

GOV EVAOYNLEVY] OV €V YUVIIELY


http://goc.biblos.com/luke/1.htm
http://tr.biblos.com/luke/1.htm
http://tr.biblos.com/luke/1.htm
http://bz00.biblos.com/luke/1.htm

KATA AOYKAN 1:28 Greek NT: Textus Receptus (1550)

K01 E16EL0MV 0 0yYELOG TPOS GUTI|V EUTEV YOIPE KEYUPLITMOUEVI] 0 KUPLOG NETO.

GOV EVAOYNUEVT] GV €V YOVUIELY

KATA AOYKAN 1:28 Greek NT: Textus Receptus (1894)

K01 E16EL0®V 0 0yYELOG TTPOS GUTIV EUTEV YOIPE KEYUPLITMOUEVI] 0 KVPLOG UETO.

GOV EVAOYNUEVT] GV €V YUVAIELY
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KATA AOYKAN 1:28 Greek NT: Westcott/Hort

K01 E16EL0@V TTPOG GUTNV EUTTEV YOIPE KEYOPLTMOUEVT] 0 KUPLOG LETO. GOV

kai eiselthon pros autén eipen chaire kecharitomené o kurios meta sou

KATA AOYKAN 1:28 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

KOL E16EL0 MV TTPOG GVTNV 0 AYYELOG EWTEV YULPE KEYUPLTOUEVT] 0 KUPLOG HETA

o0V


http://tr50.biblos.com/luke/1.htm
http://tr94.biblos.com/luke/1.htm
http://wh.biblos.com/luke/1.htm
http://t8.biblos.com/luke/1.htm
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(Vulgate) et ingressus angelus ad eam dixit have gratia plena Dominus tecum

benedicta tu in mulieribus

g xig

1128

And the angel being come in, said unto
her: Hail, full of grace, the Lord is
with thee: blessed art thou among

women.

et ingressus angelus ad eam dixit
have gratia plena Dominus tecum

benedicta tu in mulieribus
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1:28 And the angel entered to her, and said to her, Peace to thee, full of grace!

our Lord is with thee, thou blessed among women!
& A QAN (e Ll g
syrP
Laly

Luke 1:28 Aramaic NT: Peshitta
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28 And the angel went in and said to her, Peace be to you, O Full of grace; our

Lord is with you, O blessed one among women.
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28. Et ingressus Angelus ad eam, dixt

¢il Ave, gratin plena: Dominus noster te-

cum, o benedicta in mulieribus.
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Tertullian

Africanus

Eusebius

Ephraem

Ambrose

Augustine
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Ps-Athanasius
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et ingressus angelus ad eam dixit have gratia plena Dominus tecum benedicta

tu in mulieribus
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